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ACOLIIATUBHUN
EKCIIEPUMEHT
AK OJUH I3 YNHHUKIB
JTOCJIIIKEHHS BJIACHUX
HA3B

ASSOSSIATIVE
EXPERIMENT AS THE
FACTOR FOR ONYM
RESEARCH

AHOTAL[IA

Y yiii pobomi nac yikaeumos 360pOMHO-OHIMIMHULL ACOUIAMUBHUL CAOBHUK.
Habip danux, Ha skomy mu 6a3yemo Haule 00CAI0NCeHHS, 83MO 3 BIAbHO20 ACO-
yiamueroeo excnepumenmy 2021 poky. Excnepumenm nposoduécs ¢ Odeco-
xomy yrnigepcumemi imeni 1. 1. Meunukosa 3a ywacmio 100 yuacnukie. Tym
Mu docaidxcysaru Kopeaayii mixc acoyiayiamu ma cmumyasamu, npudingayu
0c00aUBY y6acy OHIMIMHUM peakuism. Y uyili cmammi mu npedcmasisiemo 3a-
nucu, ckaadeHi makum yuHom: 8i0 acouiayiii 00 ix cmumynie, nepepaxo8anux
6 argasimuomy nopsadky. Cyuacne 00caiodicenHs 8UA8UN0, W0 OHIMIYHI peak-
yii 0xXonAwHMb 6CHO OHOMACMUUHY MEPMIHOA02IYHY cepy, HAuli BUCHOBKU
0XONAKIOMY YCi OCHOGHI KAACU 8AACHUX HA38: AHMPONOHIMU, MONOHIMU, em-
HOHIMU, MeOHIMU, [0eOHIMU, 300HIMU, XPeMAMOHIMU, XPOHOHIMU, epeOHIMU,
gimonimu, kocmonimu. Mu pobumo 8uUCHOBOK, U0 360POMHO-OHIMIUHUL acoyi-
amueHUll CA0BHUK € OOHUM i3 NOMYICHUX MEMOOUHHUX IHCIMPYMeHmié oHoMac-
muuHux 00cAiodNceHb. 360pOMHUI OHIMIMHUL ACOYIAMUBHULL CAOBHUK YIMOUHIOE
KYAbMypHI KOHCMaHmMu ma mpaoduuitini mememuuHi oOuHuyi, AKi NpUcymmi
8 YKPAiHCbKOMY CYCNiAbCMEI.

Karouoei caosa: acoyiamugnuii excnepumenm, GHmMponoHiMuU, MONOHIMU, em-
HOHIMU, MEOHIMU, I0eOHIMU, 300HIMU, XPEMAMOHIMU, XPOHOHIMU, epeoHiMU, (imo-
HIMU, KOCMOHIMU.



22 ISSN 2410—3373 < 3anucku 3 oHoMacTuku * 2022 * Bumyck 25

INTRODUCTION

The associative experiment became a widely spread projective method of
extraction of uncontrolled associations as projections of the internal content
of the subconscious in order to identify obtained cognitive structures. The
results of such associative experiments may by hierarchized into dictionary
entries, that allow to trace universal, ethnical and individual peculiarities of
the organization of the corresponding frame of the mental lexicon, reflect-
ing definite singularities of the language picture of the world characteristic
of speakers of a certain language.

Scientists have been performing associative experiments for an extend-
ed period of time, though the concept of association can be traced back
to Aristotle’s cohesion — or “mnemonic tokens” — of objects, based on
contiguity, likeness and contrast (Aristotle), while the term association was
introduced as early as 1690 by J. Locke (J. Locke), who wrote: “Some of our
ideas have a NATURAL correspondence and connexion one with another:
it is the office and excellency of our reason to trace these, and hold them to-
gether in that union and correspondence which is founded in their peculiar
beings... Ideas that in themselves are not all of kin, come to be so united in
some men’s minds, that it is very hard to separate them; they always keep in
company, and the one no sooner at any time comes into the understanding,
but its associate appears with it”.

The method of associative experiment is used in various branches of lin-
guistics: in sociolinguistics it helps to investigate stereotypes, in cognitive
linguistics to research organization of the mental lexicon, in phonetics to
study phonosemantic phenomena, in rhymology to analyse rhyming asso-
ciations (MoBuyH, 2018), the list may be continued.

A potent flow of scientific ideas that concentrated on the nature of lin-
guistic associations was formed in the XXth century, including the promi-
nent works of J. J. Jenkins et al. (Jenkins & Palermo, 1964), J. Deese (1965),
P. Cramer (1968), A. M. B. De Groot (1988). As a result, a variety of as-
sociative dictionaries was compiled on the basis of one or several languages;
including definite groups of informants, joined by location, age, gender,
profession; with stimuli represented by different lexical or syntactical units
(3aroponns, 2021, Maprinek, 2021).

A special web service STIMULUS (https://stimulus.tools/uk) was start-
ed by O. FE. Zagorognya in 2019. This project is aimed at “researching lin-
guistic consciousness, linguistic and conceptual world pictures, associative
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and psychological portraits” by means of various associative experiments
with the further possibility of their integration and “modeling of the asso-
ciative mode of language consciousness (stimulus-reaction)”. The present
service allows to investigate separate language units, fragments of the con-
ceptual and linguistic pictures of the world, associative fields, associative be-
havior of an individual, small cultural communities, various social groups,
as well as society as a whole. This project presents the researcher with such
tools as analytics of the associative field of the stimulus — its core, periphery,
number of reactions, reaction brightness index; statistics of data question-
naire (distribution by age, gender, professions, employment, native lan-
guage, etc); the positivity of the stimulus; emotional and evaluative impact
of stimuli; as well as quantitative and qualitative analyses of the associative
field of the analyzed stimulus (3aropoans, 2021, 90—91).

Roughly speaking, all the associative dictionaries may be divided into two
structural types, since “the associative meaning of a word may be defined in
terms of (a) the distribution of responses (response hierarchy) to that word
when it is used as a stimulus in free association; and (b) the associative dis-
tribution (stimulus hierarchy) or collection of stimuli to which the word oc-
curs as a response” (Deese, 1962, 169). It should be noted, that the third
direction of the experimental vector of backward association might be aimed
at “recalling pre-experimentally established associations”, when the infor-
mant “searches his repertoire of language habits and selects a stimulus for the
item”, which results in a highly probable assumption that many informants
“may free associate rather than backward associate” (Rogers, 1968)

PURPOSE AND METHODOLOGY

Such a constant and intense scientific interest in associative experiments
on the one hand, and evident predominance of the associative dictionar-
ies of the first type, simultaneously combined with scarcity of research in
stimulus hierarchy of associative distribution on the other, accounts for the
relevance of the present work.

The purpose of the article being the compilation of a reverse onymic as-
sociative dictionary. Consequently, the object of the research is the associa-
tive field of the onymic stimuli, the subject being the associative distribution
of the onymic reactions to the onymic stimuli.

Concerning the material of our research, we selected the results of the
associative experiment held with 100 Ukrainian speakers in 2021, who were
offered 30 onymic stimuli. The instruction to the informants followed that
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of C. Jung, who conducted associative experiments in his psychological
studies, his methodology being relevant till today: “I call a series of stimulus
words to a subject who is requested to answer as quickly as possible, an-
nouncing the first word that comes into her mind” (Jung, 1907). It should
be noted, that the experiment was organized in a written form, though the
instruction was given to the informants orally. The practical outcome of the
experiment is represented by two dictionaries — direct, from reaction to
stimulus, and reverse, from stimulus to reaction, the latter is presented and
analysed in this article.

The materials of the reverse dictionary are organized from the associ-
ation to its stimulus. In order to accomplish this task onymic associative
reactions were singled out of every dictionary entry, where these reactions
were registered. After each associative reaction a number of its uses is indi-
cated, then followed by its stimulus/stimuli. The reverse dictionary entries
are presented alphabetically.

BACKGROUND AND MOTIVATIONS

A considerable amount of literature on associative fields has been pub-
lished recently. These studies pay great attention to the key features of as-
sociative fields. In this paper we utilize the notion of associative fields that
are formed by the reactions of informants during the experiment. From this
perspective associative fields “allow to describe the images of language con-
sciousness” (XKapHouaitosa, 2020). The embodiment and iterations of as-
sociative fields are compiled in associative dictionaries of different kinds (we
have already mentioned them above). Associative dictionaries “reflect the
mental lexicon of native speakers, psychosemantic features of lexemes, their
suggestive potential”, allowing “detection of associative halo and evaluation
characteristic”, axiological expectations of stimuli (Kyty3a 2014).

The analysis of the reverse links between the stimulus and the reaction
given to it “demonstrates the complexity and mutual directionality of the
connections between the elements of the associative fields”, since the for-
mation of semantic relations “takes place in communication, when the in-
teraction between general and subjective, language and speech, common
and individual world pictures is established” (Ienucesuu, 2012).

Some attempts have been made to design electronic reverse dictionaries,
among which it is possible to mention OneLook Reverse Dictionary [https://
www.onelook.com/reverse-dictionary]|, which is rather a thesaurus with a
variety of search types including idea maps, or Electronic Reverse Dictionary
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that is “a lexical search system that works from the clues or definitions to the
concept, i.e., from the responses to the stimuli” [Reyes-Magaca et al. 2019].

S. V. Martinek published a new volume of Ukrainian Associative Dic-
tionary (Maptinek, 2021), which is organized according to the principle
“from reaction to stimulus”, including an indexical representation of the
first part of the dictionary, organized “from stimulus to reaction”. The pres-
ent volume “enables searching from reaction to stimulus. The reaction ...
can be understood and interpreted only in conjunction with the stimulus
that caused its appearance”.

The reverse associative dictionary “not only allows studying differences
and similarities between the contents of images in a bearer of a certain cul-
ture’s consciousness but also reveals the systemic character of the linguistic
picture of the world in this culture, i.e., the value (in F. Saussure’s terms) of
each element in this picture” (Ufimtseva, 2012).

RESULTS

Compiling of the reverse onymic associative dictionary allows “to clarify
the semantic relations of the mental onymic concept and its verbal expres-
sion” (Kapnenko 2006, 9). The reverse associative dictionary facilitates “a
deeper examination of the phenomenon of memeticity of proper names. An
associative connection based on general cognitive practices clearly traces
the connection between associative reactions and stimuli of a free onymic
associative experiment” (Hexiecona 2019, 100).The results of our associa-
tive experiment are presented in the following reverse dictionary entries.

A

Ase/ave — Mapisi/Maria

Aid/Hades — T1nyton/Pluto

Anamoniii/Anatolyi — Tletpenko/Petrenko

Anamoniiena/Anatoliivna — Mapisi/Maria

Aunopiii/Andryi  (5) —  bpoBko/Brovko, Mainaniok/Malanyuk,
ITetpenko/Petrenko, llleBuenko/Shevchenko, IlleBuyk/Shevchuk

Auna/Anna (4) — lanna/Hanna

Auna Muxkonaiena/Anna Mykolaivna — Tanna/Hanna

amepukancvke iM’s1/American name — JIxepsi/Dzherya

b

bBananrwk/Balanyuk — Mananiok/Malanyuk

bBandepisui/banderovites — lannuuna/Halychyna, Galicia

Bapoockinu/The Barboskins (3) — bap6oc/Barbos
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bapbamoc/Barbatos — bapboc/Barbos

bamovkiswuna/Motherland (14) — Ykpaina/Ukraine
bamoxiswuna-Mamu/The Motherland Monument (2) — Kui/Kyiv
benoepu/bendery — lanmuuna/Halychyna, Galicia

bepezanv/Berezan’ — bepecteuko/Berestechko

outBa ming bepecmeuxom/battle at Berestechko — bepecteuko/Ber-

estechko

bionis/Bible (7) — Moiiceii/Moses (7)

oiit min Kpymamu/battle of Kruty (2) — Kpytu/The battle of Kruty
boe/God (3) — bornan/Bogdan, Moiiceii/Moses (2)

00Ty c106’sHebkomy SI3MIHULTBI/Slavic pagan god — Csapor/Svarog
boedan/Bogdan — Mananiok/Malanyuk

boeom nan/ given by God (4) — bornan/Bogdan

boedan Xmenvnuyvxuii/Bogdan Khmelnitskyi (2) — bepecteuko/Ber-

estechko

boeopoouus/Mother of God (3) — Mapisi/Maria

bo0s/Bodya — bornan/Bogdan

booica Mamip/Mary, Mother of Jesus (7) — Mapisi/Maria

booica Mamu/Mary, Mother of Jesus — Mapisi/Maria
bopuc/Boris — Ixepsi/Dzherya

bysvko/Buz’ko — IBan/Ivan

bykosenv/Bukovel (3) — Bykosuna/Bukovina

B

Bacuav/Vasyl (3) — Mananiok/Malanyuk, [Tetpenko/Petrenko
Bacunvosuu/Vasyliovych — 1BaH/Ivan

Bixa/Vika — IleBuyk/Shevchuk

Boauns/Volyn (2) — Tanmmunna/Halychyna, Galicia, Tapac/Taras
Byiiku/Vuykos — bykoBuHa/Bukovina

ByN. Jlepubaciecvka/Deribasivska street — [Iepubac/Deribas
Bymuus b. Xmeavnuuvkoeo/B. Khmelnitskyi street — borman/Bogdan
r

lasanvoa/Gavalda — Tanna/Hanna

lans/Galya — Tanumunna/Halychyna, Galicia

lanna/Hanna — J1epu6ac/Deribas

lsudon/Gvidon — TlepyH/Perun

rep6 Odecu/Odesa’a coat of arms — Oneca/Odesa
lepman/German — Tanna/Hanna
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eopcad (Mmicbkuii can)/gorsad (city garden) — B. [lepubaciBcbka/Deri-

basivska street

Ipueoposuy/Hryhorovuch — Tapac/Taras
Ipo3nuii (4)/ the Terrible — IBan/Ivan
Tyyyau, eyuys/Hutsuls, hutsul (3) — Boaunb/Volyn, Tlanuuuna/

Halychyna, Galicia

)|

—na-Mapes/cow-wheat — I1BaH/Ivan

naHuii boeom/given by God — bornan/Bogdan

AHanuno Tanuyvkuil/Daniel of Galicia — lanuuuna/Halychyna, Galicia
Nawa/Dasha — bornan/Bogdan

de Birveyp — Mapisi/Maria

Uepubaciscvka/Deribasivska (7) — depudac/Deribas

Uepubaciscvka Bynuusl/Deribasivska street — Jlepudac/Deribas

nech noB’si3aHuii 3 [lepy/somehow connected with Peru — IlepyH/Pe-

run

Jceiimc/James — ®panko/Franko

Incex Topobeus/Captain Jack Sparrow — JIxepsi/Dzherya

Lncepi/Jerry — JIxepsi/Dzherya

Inceppi/Jerry — JIxepsi/Dzherya

Inceppi 3 «Toma ma Juceppi»/Jerry from Tom and Jerry — JIxxepsi/Dzh-

erya

LHoncyp/Zur — Ixepsi/Dzherya

Miea/Virgin (6) — Mapisi/Maria

Misa Mapis/Virgin Mary — Mapisi/Maria

niBuuHa lans/Galya girl — Tanuuuna/Halychyna, Galicia
ninpo/Dnieper — Ykpaina/Ukraine

Jonobac/Donbas — Jlepubac/Deribas

noHbKa fApocaasa/daughter of Yaroslav — lanna/Hanna
nosipa boey/trust to the God — Moticeii/Moses
Aopn/Dorn — 1BaH/Ivan

€

€eseen/Yevhen (7) — Mananiok/Malanyuk

€epeil, espei /Jewish person, Jewish people (11) — Ixepsi/Dzherya,

Moiiceii/Moses (10)

espeiicoke iM’s1/Jewish name — IBan/Ivan
€epona/Europe — Yxpaina/Ukraine
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€eunem/Egypt (2) — Moiiceit/Moses

€panraw/ Yeralash — TlerpeHko/Petrenko

XK

Kanna/Zhanna — Tanna/Hanna

Kens/Jenya— Tlerpenko/Petrenko

3

3anvkosgeyvka (3) — Mapisi/Maria

3akapnamms/Zakarpattya, Carpathian Ruthenia (3) — bykoBuHa/Bu-

kovina, Boauns/Volyn, ®panko/Franko

3amoxa/Zatoka — Opneca
3axap bepxym/Zakhar Berkut — ®panko/Franko
3axiona Yxpaina/Western Ukraine (9) — bykoBuna/Bukovina (2),

Bosunb/Volyn (3), lanuuuna/Halychyna, Galicia (4)

3esc/Zeus — TlepyH/Perun
3emas/the Earth (2) — Ilnyton/Pluto
300paxeHHs1 Ppanko (B mimxkaky) /image of Franko (in the jacket) —

®panko/Franko
3oaomi Bopoma/The Golden Gate — KuiB/Kyiv
14
iM’a ykpaincoie/Ukrainian name — Anna
I

lean :)/Ivan © — ®panko/Franko
lean/Ivan (44) — Ilerpenko/Petrenko (2), IleBuyk/Shevchuk (3),

®panko/Franko (39)

lean @panko/ Ivan Franko (2) — Moiiceii/Moses

lean @panko (mucbMeHHuK)/Ivan Franko (writer) — ®@panko/Franko
leanenxo/Ivanenko — Tlerpenko/Petrenko

leécvka/ivska — [Iepudac/Deribas

I3pains/Israel (2) — Moviceii/Moses

Inna/Inna (2) — LeBuyk/Shevchuk

Ipuna (6iatnonictka)/Iryna (biathlete) — Iletpenko/Petrenko
Icnanis/Spain — ®panko/Franko

icropist Vkpainu/history of Ukraine (6) — bepecreuko/Berestechko,

bykosuna/Bukovina, Boauns/Volyn, laauuuna/Halychyna, Galicia, Kpymu/
The battle of Kruty — Tapac/Taras

Icyc/Jesus — Mapisi/Maria
1. X./Jesus — Mapisi/Maria
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i Tom/and Tom — Ixepsi/Dzherya

17|

Hocun/Yosyp — Jepubac/Deribas

Hocunisna/Yosypivna — Tanna/Hanna

K

Kamensp/Kamenyar (3) — ®panko/Franko

kanuman Amepuka/Captain America — Ilnyton/Pluto
Kapabac/Karabas — Jepubac/Deribas

Kapabac 3 6oponoro/Karabas with beard — Hepubac/Deribas
Kapnamu/The Carpathian Mountains (8) — bykoBuna/Bukovina (5),

Bonunb/Volyn, lannuuna/Halychyna, Galicia (2)

Kamepuna/Kateryna (2) — Tapac/Taras, IlleBuenko/Shevchenko
kBac Tapac/kvas Taras — Tapac/Taras

KBiTKa «leéan-da-Map’s»/ cow-wheat flower — Mapisi/Maria
Kuie/Kyiv (2) — bepecteuko/Berestechko, IBan/Ivan
Kobzap/Kobzar (5) — IllleBueHko/Shevchenko
Komuaspescokuii/Kotlyarevskiy — IBan/Ivan

Kropi/Curie — Mapisi/Maria

J

Jecs Yxpaiuka/Lesya Ukrainka — Bonunb/Volyn

Jluna/Lypa — IBan/Ivan

Jlyyvk/Lutsk (4) — Bonunb/Volyn

Jroomuna/Lyudmila — Tlerperko/Petrenko

Jlvsig/Lviv (2) — Bonunb/Volyn, lannunna/Halychyna, Galicia
M

Maeoanuna/Magdalene (3) — Mapisi/Maria

Masena/Mazepa (3) — IBaH/Ivan

Masyp/Mazur — IBan/Ivan

Maiidan/Maidan (3) — Kuis/Kyiv

Maiixe Tom i Iuceppi/almost Tom and Jerry — [Ixxepsi/Dzherya
Makodonanvoc/McDonald’s — B. JlepudaciBcbka/Deribasivska street
Makapenxo/Makarenko — bornan/Bogdan

Mananka/Malanka — ManaHiok/Malanyuk
Manaxos/Malakhov — ManaHiok/Malanyuk

Mama/mom (10) — Oneca/Odesa

Mana Yxpainu/Ukraine’s map — Ykpaina/Ukraine

Mamu boxca/Mother of God (5) — Mapisi/Maria
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matu Icyca Xpucma/mother of Jesus Christ — Mapisi/Maria

matu Xpucma/mother of Christ (2) — Mapisi/Maria

Mapvs/Mar’ya — IBan/Ivan

Mapis/Maria — IBan/Ivan

«Mapis 3 noaunom»/Maria and the Wormwood (2) — Mapisi/Maria
Mapyca — Mapisi/Maria

Mawa/Masha — 1leBuyk/Shevchuk

Muxona/Mykola (4) — Ixepsi/Dzherya

Mukonaiena/Mykolaivna (3) — Tanna/Hanna

muiueHs Jocepi/Jerry Mouse — JIxxepsi/Dzherya

Milt npyr Audpiii/my friend Andryi — llleBuyk/Shevchuk
Moiiceit/Moses — Moiiceit/Moses

Mopeok3zan/Morvokzal — Oneca

Mc/McDonald’s — B. epubaciBcbka/Deribasivska street

Myopa/the Wise — Tanna/Hanna

MyasTdinem «bapbockinu»/cartoon The Barboskins — bapooc/Barbos
Myxa/Mukha — Myxtap/Mukhtar

H

Ha itoro uyectb — Jlepubaciecvka ByIN./Deribasivska street in his hon-

our — Jlepubac/Deribas

Ha posi Ipeyvkoi/at the corner of Gretska street — B. [lepubaciBcbka/

Deribasivska street

Hamans/Natalya — IleBuyk/Shevchuk
Heuyii-Jlesuywkuii/Nechuy-Levytsky — JIxxepsi/Dzherya
Henmyn/Neptune (4) — Ypan/Uranus

Hoesuii Pik/New Year — B. lepubaciBcbka/Deribasivska street

(0]

onHorpynHulsl Ana/fellow student Yana — lleBuyk/Shevchuk
Odeca/Odesa (35) — B. llepubaciBcbka/Deribasivska street, lepudac/

Deribas, Ykpaina/Ukraine

Okcana/Oksana — ManaHiok/Malanyuk

Onvea/Olga (2) — Mananiok/Malanyuk, lleBuyk/Shevchuk
Open/Eagle — ®panko/Franko

I

[Mam’atHuK Je Piweave/monument to De Richelieu — Oneca/Odesa
nam’smuuk 12 cminoyie/monument to the 12th chair — B. lepubaciBcbka/

Deribasivska street
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Ilacaxc/Odesa’s Passage — B. [lepubaciBcbka/Deribasivska street
«llepexpecni cmedxcku»/ «Fateful Crossroads» — ®panko/Franko
nepcoHax 3i «Ceamie»/character from «Svaty» — IBan/Ivan
nepcoHax ykp. niT-pu/character in Ukrainian literature — IaHHa/

Hanna

Ilepy/Peru — IlepyH/Perun

Ilems/Petya — Iletpenko/Petrenko

Ilempo/Petro (11) — Ilerpenko/Petrenko

Ilempo I[lopowenko/Petro Poroshenko — Iletpenko/Petrenko
Ilemposuu/Petrovych — IBan/Ivan

nepcoHax 3 bibaii/character from the Bible — Moticeii/Moses
micHs «Kuese miti»/song «Kyiv is mine» — Kuin/Kyiv
Ilnamon/Platon — I1nyton/Pluto

Ilnymo/Pluto( Disney character) (2) — IlnyroH/Pluto

Ilnymon/Pluto — HenityH/Neptune

noapyra Oas/friend Olya — IlleBuyk/Shevchuk

noapyra Cima/ friend Sima — Iletpenko/Petrenko

noet Ykpainu/poet of Ukraine — llleBuenko/Shevchenko
Ilonina/Polina — Tletpenko/Petrenko

Ilopowenko/Poroshenko (2) — Ilerpenko/Petrenko

noptpet T. I. lllesuenka/portrait of T. H. Shevchenko — Tapac/Taras
Iloceiidon/Poseidon (4) — HentyH/Neptune

Ilomon/Flood — Moiiceii/Moses

«Ilpocmo Mapis»/Simply Maria — Mapisi/Maria

«lIpocmo Mapis» (cepian)/Simply Maria (soap opera, telenovela) —

Mapisi/Maria

11. Tuuuna/P. Tychyna — Kpytu/The battle of Kruty

P

paodsancvkuli MynbsTUK/Soviet cartoon — bap6oc/Barbos

peknama (Kuiscmap???)/advertisement (Kyivstar???)— Iletpenko/Pet-

renko

Pum/Roma — TlepyH/Perun

pumcwvkuii 6or/Roman god — Ypan/Uranus
Pizamoinosa/Rizatdinova — lanna/Hanna
Pymynu/Romanians — lannuuna/Halychyna, Galicia
Pymynis/Romania — bykoBuHa/Bukovina
Pycanonvka/Little Mermaid — Hentyn/Neptune
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C

Cawa/Sasha (3) — bposko/Brovko, Ilerpenko/Petrenko, IlleBuyk/
Shevchuk

Ceama/Saint (7) — Mapisi/Maria

cesmo leana Kynanra/Kupala Night, Ivana-Kupala — IBan/Ivan

CUPOK «Bosowkoese nose»/curd snack «Voloshkove pole»— BonnHb/Vo-
Iyn

cepian «Myxmap»/TV series Mukhtar — Myxtap/Mukhtar

Cipko/Sirko — IBan/Ivan

Crosopoda/Skovoroda — ®panko/Franko

cn06’aHuH, croe’anu/slav, slavs (4) — Isan/Ivan, CBapor/Svarog (3)

cno06’ancvka Midogorisi/Slavic mythology — Csapor/Svarog

cno06’ancvkuil 6or/Slavic god — Capor/Svarog

cobaka Pluto/Pluto the dog — ITnyTon/Pluto

Cmapuii 3anoeim/Old Testament — Moticeii/Moses

cmapocnog’auu/protoslavs — CBapor/Svarog

Cmenanenko/Stepanenko — l'anna/Hanna

Cmenanosuy/Stepanovych — Tapac/Taras

cronuus Vxp./capital of Ukr. — KuiB/Kyiv

Cmynka/Stupka — bornan/Bogdan

cxoxe Ha Jcepi/looks like Jerry — Ixxepsi/Dzherya

T

Tapac/Taras (35) — llleBuenko/Shevchenko

Tapac Tonoas/Taras Topolya — Tapac/Taras

Tapac llesuenko/Taras Shevchenko — 1lleBuenko/Shevchenko

Tapacosa/Tarasova — lanna/Hanna

Te XK 110 i /llesuenko/the same as Shevchenko — Tapac/Taras

teputopist Vxpainu/Ukraine’s territory — lanuuuna/Halychyna, Galicia

Tuxonosa/Tykhonova — lanna/Hanna

Tom/Tom (10) — dIxepsi/Dzherya

«Tom i Inceppi»/Tom and Jerry (6) — Ixepsi/Dzherya

Tonoas/Topolya (2) — Tapac/Taras

Topa/Torah — Moiiceii/Moses

Tpusyb6/trident — Ilepyn/Perun

v

Yeopujuna (Aecmpo-Yeopwuna)/Hungary (Austro- Hungarian Empire) —
bykoBuna/Bukovina
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Ykpaina/Ukraine (29) — bykoBuHa/Bukovina (4), Boaunb/Volyn,
lanmmauna/Halychyna, Galicia(6), Kuis/Kyiv (4), I[lerpenko/Petrenko (4),
IIeBuenko/Shevchenko(4)

Ykpaineyv, ykpainuyi/Ukrainian man, people (7) — ManaHiok/
Malanyuk (2), Ilerpenko/Petrenko (3), Ykpaina/Ukraine, IlleBuyk/
Shevchuk

Ykpainka/Ukrainian woman — Tanna/Hanna

ykp. moBa/ Ukr. language — IlleBuyk/Shevchuk

ykp. mit./ Ukrainian literature — ManaHtok/Malanyuk

ykpaincoka nit-pa/ Ukrainian literature — ®@panko/Franko

YKpaincoka niteparypa/Ukrainian literature — Mapisi/Maria

ykpaincoka MoBa/ Ukrainian language (5) — llleBuyk/Shevchuk

yKpaincoke tipizuilie/ Ukrainian surname (4) — bposko/Brovko (2),
[Tetpenko/Petrenko (2)

ykpaincokuil/ykpaincoka/Ukrainian (3) — lanuuuna/Halychyna, Gali-
cia, [anna/Hanna, [lleBuyx/Shevchuk

ykpaincoki Tpaguuii/ Ukrainian traditions — bykoBuHa/Bukovina

Yaac Camuyk/Ulas Samchuk (2) — Mapisi/Maria

YPOK ykpaincekoi nitepatypu/lesson of the Ukrainian literature —
Moiiceit/Moses

yaBuia many JYkpainu/l imagined the map of Ukraine — Yxpaina/
Ukraine

)]

Dapbosanuii auc/Painted fox — ®panko/Franko

Dedoposuu/Fedorovych — lean/Ivan

Dpanyis/France — Nepubdac/Deribas

@Dpanko/Franko — Moiiceii/Moses

Dpanyys/Frenchman — Nepubdac/Deribas

dyroonict (llaxmap)/football player (Shakhtar) (2) — llleByeHko/
Shevchenko, — IlleBuyk/Shevchuk

X

Xoce/Jose — lepubac/Deribas

Xmenvruuywkuii/Khmelnytskyi (27) — bepectreuko/Berestechko, bornan/
Bogdan

Xpewamuk/Khreschatyk (2) — Kuis/Kyiv

Xpucmuna/Khrystyna — Myxtap/Mukhtar

Xyan/Juan — IBan/Ivan
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0

1Llapyx/Tsaruk — Tanna/Hanna

ueHTp €sponu/centre of Furope — Yxkpaina/Ukraine

q

-uaii/-tea, fireweed (2) — IBan/Ivan

yacTuHa Kaptu Ykpainu/part of the Ukraine’s map — Bonunb/Volyn

Yepnisuyi/Chernivtsi (3) — bykoBuHa/Bukovina

Yoeo seascuics meni y cni/Why are you coming to my dreams? — ®paHko/
Franko

L

1llesuenxo/Shevchenko (48) — Kpytu/The battle of Kruty, Mapisi/Ma-
ria, [Terpenko/Petrenko, Tapac/Taras (43) lleBuyk/Shevchuk

Illeguenxo (noet)/Shevchenko (poet) — Tapac/Taras

Illeayosx/Sheludyak — borman/Bogdan

il

1ock ykpaincoke/something Ukrainian — bposko/Brovko

{0)

FOnisa/Yulia — Manantok/Malanyuk

FOns/Yulya — lleBuyk/Shevchuk

FOnimep/Jupiter — Ypan/Uranus

Aa

1 Xpewamuk moo6mo/1 like Khreschatyk — Kuis/Kyiv

Sna/Yana — Tletpenko/Petrenko

Apocnasna/Yaroslavna — lanna/Hanna

K

KFC (3) — B. llepubaciBcbka/Deribasivska street

S

Slidan — Kuis/Kyiv

1918 — Kpytu/The battle of Kruty

The onymic reactions, collected during our experiment, are represented
by all the classes of proper names. Anthroponyms among our reactions fall
into several structural subgroups. First names frequently appear as reactions
to various stimuli. This type of reactions is represented by first names, both
Ukrainian and foreign, such as /van (45) (once accompanied by an emoji
symbol Ivan ©), Taras (35), Petro (11), Yevhen (7), Andryi (5), Anna (4),
Mykola (4), Vasyl (3), Sasha (3), Inna (2), Yulia (2), James, Juan, Jose and
others. Some anthroponymic reactions are given in the diminutive forms
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like Galya (2), Bodya, Vika, Dasha. It should be noted, that both names of
historical personalities (Moses, Platon) and virtual characters (Karabas (2),
Gvidon, Captain America) were suggested as associates. The number of such
reactions is 163.

Patronymics of the masculine (Vasyliovych, Hryhorovuch, Petrovych,
Stepanovych, Fedorovych) as well as feminine (Mykolaivna (3), Anatoliivna,
Yosypivna, Yaroslavna) genders were singled out from the list of the associ-
ates, totaling to 11 cases.

Surnames turned out to be a recurrent type of reactions, for instance,
Shevchenko (50), Khmelnytskyi (27), Mazepa (3), 3anvkoseuwvka (3), Porosh-
enko (2), Topolya (2), Kotlyarevskiy, Nechuy-Levytsky, Skovoroda, Franko,
Stupka, Curie, Balanyuk, German, Gavalda and others. The general amount
of such reactions is 112.

Once we deal with a combination of the initial with the surname: P. Ty-
chyna, and once with the first name with the patronymic: Anna Mykolaivna.

An anthroponymic formula, consisting of the first name with the sur-
name, is also represented in the reactions: /van Franko (3), Bogdan Khmel-
nitskyi (2), Ulas Samchuk (2), Taras Shevchenko, Petro Poroshenko, Taras
Topolya. The number of such reactions is 10.

The last structural subtype of anthroponymic reactions includes nick-
names, the most frequent being mom (10) to the stimulus Odesa. Several
historical nicknames were traced: Magdalene (3) to the stimulus Maria, the
Wise to Hanna, the Terrible to Ivan, Daniel of Galicia. A pseudonym of a
famous Ukrainian writer was singled out: Lesya Ukrainka, as well as of a
popular blogger Slidan. It would be interesting to note that a nickname of a
fictitious character Captain Jack Sparrow among our reactions. The number
of nicknames is 19. Thus, the general amount of anthroponymic reactions
is 317.

Toponyms of different scale are used as associates in our experiment
widely. Among them the name of the continent where Ukraine is situated
appears: Furope (2). Several names of countries were singled out, with pre-
dominating Ukraine (38) and its synonym Motherland (14). Besides, such
countries as Peru (2), Egypt (2), Israel (2), France, Romania, Spain, Hungary
(Austro- Hungarian Empire) were mentioned. Regions of Ukraine were pre-
sented as reactions: Western Ukraine (9), Zakarpattya/Carpathian Ruthenia
(3), Volyn (2), Donbas, as well as the names of cities: Odesa (35), Lutsk (4),
Chernivtsi (3), Bukovel (3), Kyiv (2), Lviv (2), Berezan’, Zatoka and Roma.
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Among other names of geographical objects we singled out the river Dnieper
and The Carpathian Mountains (8). The names of microtoponymic objects
also appear as reactions, namely, streets — Deribasivska (5), Khreschatyk
(3), B. Khmelnitskyi, Gretska; a square — Maidan (3); a park — gorsad (city
garden); a seaport — Morvokzal; the 11" century fortification — The Golden
Gate. The general number of the toponymic reactions is 154.

Associates-ethonyms are widely used in our experiment. Most of them
are connected with Ukraine, as in the examples: Ukrainian traditions,
Ukrainian literature, Ukrainian woman. The amount of such reactions is 30.
Eight times the reactions are connected with Slavs: slav, slavs, protoslavs,
Slavic pagan god, Hutsuls, hutsul (3), etc. Twice we singled out deroga-
tory ethnonyms — ethnophobisms — that denote Ukrainian nationalists:
banderovites, bendery. Twelve reactions refer to Jews: Jewish name, Jewish
person. Five miscellaneous reactions are formed by associations with other
ethicalities: American, Frenchman, Roman, Romanians, Soviet. The total
amount of the ethonymic reactions is 57.

Theonyms that were given as reactions comprise the general mentioning
of God — 9 times, the name of God in Christian religion Jesus — 2 times,
Virgin Mary in different variations — 33 times, names of ancient Greek and
Roman gods Zeus, Hades, Poseidon, Neptune, Pluto, Jupiter — 12 times. It
should be taken into consideration, that the latter three also function as cos-
monyms. A definitely cosmonymic reaction Earth appears twice. Also the
name of the demon listed in Ars Goetia appears among reactions — Barba-
tos. Thus, the general amount of theonymic reactions is 57.

Ideonymic reactions embrace religious texts and their parts: Bible (8),
Old Testament, Ave (Maria), Torah, 11 reactions altogether. A number of
reactions is represented by the titles of Ukrainian classics: Kobzar (5), Ka-
menyar (3), Kamepuna/Kateryna (2), Maria and the Wormwood (2), «Fateful
Crossroads», Why are you coming to my dreams?, Painted fox, Eagle, Zakhar
Berkut, — total amount is 17 reactions. Several TV series appear as reac-
tions: Simply Maria (2), Mukhtar, Svaty, Great Vuykos, Yeralash — 5 alto-
gether. The titles of cartoons were also singled out among the reactions: 7om
and Jerry (7), The Barboskins (4), Little Mermaid — 12 times in general. The
title of a song ’Kyiv is mine’ refers to this group, too. The general amount of
ideonymic reactions is 36.

Reactions-zoonyms primarily refer to cartoon characters, most of them
being a mouse and a cat from Tom and Jerry series: Jerry (2), looks like Jerry,
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Jerry from Tom and Jerry, Jerry Mouse, and Tom, Tom (10). The second as-
sociate is connected with a bloodhound in the Mickey Mouse cartoon: Pluto
the dog, Pluto (Disney character) (2). Besides, one reaction is associated
with a film Come Here, Mukhtar! and a TV series Return of Mukhtar. Mukha.
The total number of such reactions constitutes 20.

Chrematonymic associates include official symbols trident and Odesa’a
coat of arms, the map — I imagined the map of Ukraine, Ukraine’s map,
part of the Ukraine’s map, the monuments —The Motherland Monument (2)
monument to De Richelieu, monument to the 12th chair, portraits of famous
Ukrainian writers — portrait of 7. H. Shevchenko, image of Franko (in the
jacket), and two products — kvas Taras, curd snack “Voloshkove pole”. The
total number of this type of reactionsis 11.

Chrononyms appear as reactions in our experiment quite rarely, pre-
dominantly in association with a famous battle: battle of Kruty (3), 1918.
Another battle is mentioned only once: battle at Berestechko. A pagan Slavic
holiday was singled out of the reactions — Kupala Night, one universal holi-
day New Year, and one biblical event Flood. Thus, the general amount of
chrononymic reactions is 8.

Ergonymic reactions include popular chain restaurants KFC (3), McDon-
ald’s (2), a famous shop Odesa’s Passage, a Ukrainian football team Shakhtar
and a mobile net operator Kyivstar, totaling to 8§ cases.

Several phytonymic reactions were given by the informants: cow-wheat,
flower cow-wheat, fireweed (2), 4 of them altogether.

CONCLUSIONS

It is possible to conclude, that the distribution of the onymic reactions in
our experiment is as follows:

1) Anthroponyms — 317

2) Toponyms — 154

3) Ethnonyms — 57

4) Theonyms — 57

5) Ideonyms — 36

6) Zoonyms — 20

7) Chrematonyms — 11

8) Chrononyms — 8

9) Ergonyms — 8

10) Phytonyms — 4

11) Cosmonyms — 2.



38 ISSN 2410—3373 « 3amucku 3 oHoMacTuku * 2022 < Bumyck 25

The present study is one of the first attempts to comprise a reverse on-
ymic associative dictionary. There is clearly a need for scholars to acquire
deeper knowledge of onymic associative fields and their dominant features.
Future research in onymic aasociative feilds is likely to focus on further en-
larging the datasets and their detailed analysis.

REFERENCE

Kent G. H., & ROSANOFF, A. J. A study of association in insanity. Amer. J. Insan-
ity, 1910, 67, 37-96, 317—390.

byrenko — Butenko, N. (1979). Dictionary of Associative Norms of the Ukrainian.
Lviv (in Ukr.).

Tepranos — Gerganoy, E. and others. (1984). Bulgarian Norms of Word Associa-
tions. Sofia (in Bulg.).

Kaprienko — Karpenko, O. (2006). Associative Dictionary is the Way to the Nature
of Proper Names. Logos onomastike, 1, 8—21 (in Ukr.).

Kosanescbka — Kovalevska, T., Sologub, G., Stavchenko, O. (2001). Associative
Dictionary of Ukrainian Advertisement lexicon. Odesa (in Ukr.).

Kytyza — Kutuza, N., Kovalevska, T. (2011). Short Associative Dictionary of Ad-
vertisement slogans. Odesa (in Ukr.).

Maprinek — Martinek, S. (2007). Ukrainian Associative Dictionary. In 2 vol. Lviv
(in Ukr.).

TTBJI — Parameterized Database of Modern Ukrainian Poetic Lexicon. URL: http:
//www.mova.info/Page3.aspx?11=96 (in Ukr.).

Canuec ITyur — S nchez Puig, M., Karaulov, J., Tcherkasova, G. (2001). Associa-
tive Norms of Spain and Russian. Moscow — Madrid (in Rus.).

CYP — Burjachok, A., Huryn, 1. (1979). Ukrainian Rhyme Dictionary. Kyiv (in Ukr.).

VYobumueBa — Ufimtzeva, N., Tcherkasova, G., Karaulov, J., Tarasov, E. (2004).
Slavic As sociative Dictionary: Russian, Byelorussian, Bulgarian, Ukrainian.
Moscow (in Rus.).

EAT — XML version of Edinburgh Associative Thesaurus (EAT). URL: http:// rali.
iro.umontreal.ca/rali/?q=en/XML-EAT

Kurzc — Kurze, 1. (1967). Polskie normy powszechnoci skojarze- swobodnych na
100 s ow z listu Kent — Rozanoffa. Studia psychologiczne. T. VIII (Nadbitka)
(in Pol.).

Marslova — Mar lov! L. (1972). Slovno-asocia” n # normy: metodick pr$ ru” ka.
Diel 1, 1.-4. trieda ZD %. Bratislava (in Sloven.).

Novak — Novk, Z. (1988). Voln# slovn$ prov# asociace v “e tin&. Praha (in Czech)
Novk, Z. (1988). Voln# slovn$ p rov# asociace v “e tin&. Praha (in Czech).
USF-FAN — XML version of the University of South Florida Free Association

Norms (USF-FAN). URL: http://rali.iro.umontreal.ca/rali/?q=en/USF-FAN

ISSN 2410—3373 « 3amucku 3 oHoMacTuku * 2022 < Bumyck 25 39

EJIEKTPOHHUI PECYPC
https://iul-nasu.org.ua/pdf/ukrmova/4_18/6.pdf

JITEPATYPA

Henucesuu O. B. (2012). Pexnama: Bif peakuii no ctumyiny. Hayxoei sanucku. Ce-
pist: ®inonoriuna. Bum. 24. 58—61.

XKapnouaitora, K. (2020). MeTtonuka acolliaTUBHOTO €KCIepUMEHTY. Slavica
Slovaca. 55(01). 69—81. Accessed August 3, 2022. http://www.slavu.sav.sk/
casopisy/slavica/2020 1/zsarnoczaiova 2020 1.pdf

3aroponss O. (2021). Beo-nipoekt «CTUMYJIYC» sIK iHCTpYMEHT NCUXOJIiHTBiC-
TUKM. Psycholinguistics. 29 (2). 76—102.

Kapnenko, O. 0. (2006). AcoliaTUBHbBIN CIOBHUK — IIUISIX 10 CYTHOCTI BIACHOI
Ha3BU. 3anucku 3 onomacmuxu. Ne 1. 8—21.

Kytysa, H. B. (2014). AcoyiamusHuii cro8HuK peKAamHux c10eanie: HOBimHi meHoeH-
yii nexcuxoepadii.

Maprinek, C. B. (2021). YkpaiHcbKuii acolliaTuBHMIT cIOBHUK / JIbBiBCbKUIT Ha-
LioHabHUI yHiBepcuTeT iMeHi IBana ®panka. JIeBi. T. IV: Bin peakuii no
ctumyiy. 648 ¢. Accessed August 3, 2022. shorturl.at/bjnwV

MoguyH, JI. (2018). BuxopuctaHHs METOY acOLiaTUBHOTO €KCIIEPUMEHTY B pU-
MoJorii. Ykpaiucvka mosa. (4). 43—55. Accessed August 3, 2022. https://iul-
nasu.org.ua/pdf/ukrmova/4 18/6.pdf

Hexnecona, B. 10. (2019). 3BopoTHui1 OHIMHMI1 acolliaTUBHUIA CIOBHUK (Ha Ma-
Tepiajli BiIbHOTO acoL[iaTUBHOIO OHIMHOTO €KCIEPUMEHTY 3 iCTTaHOMOBHUMU
pecnioHneHTamu). 3anucku 3 onomacmuku. (22). 98—108. Accessed August 3,
2022. https://journals.indexcopernicus.com/api/file/viewByFileId/961343.pdf

Aristotle (1941). De Memoria et Reminiscentia. The Basic Works of Aristotle. New
York: Random House. 607—617.

Cramer, P. (1968). Word association. Academic Press.

De Groot, A. M. B. (1988). Woord associatienormen met reactietijden (Word as-
sociation norms with response times). Nederlands Tijdschrift voor de Psychologie
(Dutch Journal of Psychology). 43. 280—296.

Deese, J. (1962). On the structure of associative meaning. Psychological review.
69(3). 161—-175.

Deese, J. (1965). The Structure of Associations in Thought and Language.

Jung, C. G. (1907). On psychophysical relations of the associative experiment. The

Journal of Abnormal Psychology. 1(6). 247—255. Accessed August 3, 2022. https://
sidis.net/galvanicjungl.htm

Locke, J. (1997). Of the association of ideas. An Essay Concerning Human Under-
standing: In Four Books. 221-226. https.//www.gutenberg.org/files/10615/10615-
h/10615-h.htm



40 ISSN 2410—3373 « 3amucku 3 oHoMacTuku * 2022 < Bumyck 25

Palermo, D. S., Jenkins, J. J. (1964). Word association norms: Grade school through
college. Minn.: University of Minnesota Press.

Reyes-Magaca, J., Bel-Enguix, G., Sierra, G., Goémez-Adorno, H. (2019). De-
signing an electronic reverse dictionary based on two word association norms of
English language. Proceedings of electronic lexicography in the 2Ist century confer-
ence. P. 865—880.

Rogers, C. A. (1968). On assessing verbal stimulus hierarchiesl. Behavior Research
Methods & Instrumentation. 1(2). 51—54. Accessed August 3, 2022. https://link.
springer.com/content/pdf/10.3758/BF03209877.pdf

Ufimtseva, N. V. (2014). The associative dictionary as a model of the linguistic pic-
ture of the world. Procedia-Social and Behavioral Sciences. 154. 36—43.

ABSTRACT

Our point of interest in this paper is reverse onymic associative dictionary. The
dataset on which we base our investigation is drafted from the 2021 free associa-
tive experiment. The experiment was conducted in Odesa I. I. Mechnikov Univer-
sity with 100 participants. Here we investigated correlations between associations
and stimuli, taking onymic reactions into particular focus. In this paper we present
the entries compiled in the following way: from associations to their stimuli, listed
in alphabetical order. The current study found that onymic reactions cover all the
onomastic terminological sphere, our findings include all the main classes of proper
names: anthroponyms, toponyms, ethnonyms, theonyms, ideonyms, zoonyms, chre-
matonyms, chrononyms, ergonyms, phytonyms, cosmonyms. We conclude that the
reverse onymic associative dictionary is one of the potent methodological instruments
Jfor onomastic studies. The reverse onymic associative dictionary clarifies cultural
constants and traditional memetic units which are present in the Ukrainian society.

Key words: anthroponyms, toponyms, ethnonyms, theonyms, ideonyms,
zoonyms, chrematonyms, chrononyms, ergonyms, phytonyms, cosmonyms.
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